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REGIONAL COMPREHENSIVE ECONOMIC PARTNERSHIP AGREEMENT

Article 3.2: Originating Goods

For the purposes of this Agreement, a good shall be treated as an
originating good if it is:
(a) wholly obtained or produced in a Party as provided in
Article 3.3 (Goods Wholly Obtained or Produced);

() p in a Party y from
from one or more of the Parties; or

(c) produced in a Party using non-originating materials,
provided the good satisfies the applicable requirements set
out in Annex 3A (Product-Specific Rules),

32

CHAPTER 3 RULES OF ORIGIN

SECTION A : RULES OF ORIGIN

Article 3.3: Goods Wholly Obtained or Produced

For the purposes of Article 3.2 (Originating Goods), the following goods
shall be considered as wholly obtained or produced in a Party:

(a) plants and plant goods, including fruit, flowers, vegetables,
trees, seaweed, fungi, and live plants, grown and
harvested, picked, or gathered there;

(b)  live animals born and raised there;

(c)  goods obtained from live animals raised there;

(d) goods obtained by hunting, trapping, fishing, farming,
» ing, or ing conducted there;

(e) minerals and other naturally occurring substances, not
included in subparagraphs (a) through (d), extracted or
taken from its soil, waters, seabed, or subsoil beneath the
seabed;

(f) goods of sea-fishing and other marine life taken by vessels
of that Party’, and other goods taken by that Party or a
person of that Party, from the waters, seabed, or subsoil
beneath the seabed outside the territorial sea of the Parties
and non-Parties, in accordance with international law,
provided that, in case of goods of sea-fishing and other
marine life taken from the exclusive economic zone of any
Party or non-Party, that Party or person of that Party has

* For the purposes of this Article, “factory ships of that Party” or “vessels of that Party”
respectively, means factory ships or vessels:

(a)  which are registered in that Party; and
(b)  which are entitied to fly the flag of that Party.

Notwithstanding the preceding sentence, any factory ship o vessel operating within
the exclusive economic zone of Australia that meets the efinition of *Australian boat"
under the Fisheries Management Act 1991 (Commonwealth), as amended from time
to time, or any successor legislation, shall be considered to be a factory ship or vessel
of Australia respectively. For greater certainty, when such a factory ship or vessel is
operating outside of the exclusive economic zone of Australia, the requirements of
subparagraphs (a) and (b) of this footnote shall apply.

the rights to exploit? such exclusive economic zone, and in
case of other goods, that Party or person of that Party has
rights to exploit such seabed and subsoil beneath the
seabed, in accordance with international law;

(g)  goods of sea-fishing and other marine life taken by vessels
of that Party from the high seas in accordance with
international law;

(h) goods processed or made on board any factory ships of
that Party, exclusively from the goods referred to in
subparagraph (f) or (q);

[0] goods which are:

(i) waste and scrap derived from production or
consumption there, provided that such goods are fit
only for disposal, for the recovery of raw materials,
or for recycling purposes; or

(i) used goods collected there, provided that such
goods are fit only for disposal, for the recovery of
raw materials, or for recycling purposes; and

[N} goods obtained or produced there solely from goods
referred to in subparagraphs (a) through (i), or from their
derivatives.

Article 3.4: Cumulation

1. Unless otherwise provided in this Agreement, goods and
materials which comply with the origin requirements provided in
Avrticle 3.2 (Originating Goods), and which are used in another
Party as materials in the production of another good or material,
shall be considered as originating in the Party where working or
processing of the finished good or material has taken place.

2. The Parties shall commence a review of this Article on the date of
entry into force of this Agreement for all signatory States. This
review will consider the ion of the lication of i

2 For the purposes of determining the origin of goods of sea-fishing and other marine
life, “rights to exploit” in this subparagraph include those rights of access to the fisheries
resources of a coastal State, as accruing from any agreements or arangements.
between a Party and the coastal State
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|
|
|
|
|
| Continental Shelf (lwaniu)
|
|
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Sovereign rights to the water column and continental shelf

No national rights
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Article 3.6: Minimal Operations and Processes

Notwithstanding any provisions of this Chapter, the following operations
when undertaken on non-originating materials to produce a good shall
be considered as insufficient working or processing to confer on that
good the status of an originating good:

{a)  preserving operations to ensure that the good remains in
good condition for the purposes of transport or storage;

(b)  packaging or presenting goods for transportation or sale;
(c)  simple® processes, consisting of sifting, screening, sorting,
classifying, sharpening, cutting, slitting, grinding, bending,

cailing, or uncoiling;

(d) affixing or printing of marks, labels, logos, or other like
distinguishing signs on goods or their packaging;

{e)  mere dilution with water or another substance that does not
materially alter the characteristics of the good;

f disassembly of products into parts;

(g) slaughtering* of animals;

(h)  simple painting and polishing operations:
(i)  simple peeling, stoning, or shelling;

) simple mixing of goods, whether or not of different kinds;
or

(k)  any combination of two or more operations referred to in
subparagraphs (a) through (j)

* For the purpeses of thie Article, “simple” describes an activity which does not need
special skills, or hi or i it iall duced or installed
for carrying out the activity.

*Fof the of this Article, " means the mera killing of animals.
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Bilateral Cumulation
Article 3.4: Cumulation
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1. Unless otherwise provided in this Agreement, goods and

~ o ¢ va, o & materials which comply with the origin requirements provided in
FRAIMNNINNIIRZRUAD OVL@ aunInana Article 3.2 (Originating Goods), and which are used in another
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ﬁwzﬁma@hﬂ”\mmmamwluﬂszmﬂq@ﬁﬂ zls'fial,ﬂugdj” NRALAZRIDDN shallbe considered as orginating in the Party where working or

processing of the finished good or material has taken place.

Diagonal Cumulation ﬂ'rsa:am:wj'mam%ﬂmm’jwaaaﬂs:mﬂifﬂﬂ
suenfivhnmsszaudasladuifionon
ﬁdﬁlzﬁnQamwg\‘iﬁauma:auluﬂs:mﬂq@ﬁwyﬁ'fmﬂu;jwﬁma:daaaﬂ
WANNNILRUaUNL Bilateral Cumulation

2. The Parties shall commence a review of this Article on the date of
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The Status of Thailand’s FTAs
B1: ammm%&mﬂaa FTA wacﬂ,‘nﬂ

[ X5
. -
(Y] @ A

-
(4 5 |

I

A
@ FTAsin force
FTAs under negotiation ‘ﬂ
FTAS n the process of -
reviving the negotiations SN il A 01-Jan-1993 %

z i ati Thailand-inda (TFTA) 01-Sep-2004
Prospective FTA negotiations sy bl S
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Thailand -New Zealand (TNZCEP) 01-July -2005/ m Date of entry intoforce
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ASEAN-Australia and New Zealand (AANAFTA)

0 % Q
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of motor vehicles

classified in the HS headir.\gs 87.02 to 87.05, for use in the assembling of

by the authority designated

of parts and

THAILAND

HEADNOTES
will be

in the Remarks column, means there are no tariff
ANNEX | - THAILAND - 1

commitments under this Agreement for the particular tariff line for the

Party specified in that column; and

headings 87.02 to 87.05, for use in the assembling of such motor
or

vehicles;
such parts and accessories to be delivered to manufacturers of such

motor vehicles.
P

imported by manufacturers of motor vehicles classified in the HS

ASEAN means the Member States of ASEAN.

imported by

Unbound,

The eight-digit codes of the tariff classification number of Thailand referred to in
this Schedule are based on the 2012 version of the ASEAN Harmonised Tariff

Nomenclature (AHTN).

Tariff lines indicated with “U” in each stage of reduction in this Schedule shall
be excluded from any commitment of tariff reduction or elimination.
(hereinafter referred to as “OEM" in this Schedule) condition shall be eligible for

Products under the tariff lines subject to the Original Equipment Manufacturing
preferential tariff treatment only when being:

For the purposes of this Schedule:

by Thailand.

—_ —_ —_ —_ -3
s g O g E
- o~ o -

Thailand Head Note
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ﬁq“quﬁaquﬁ 533 ement shall be subject to
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THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND,
having considered the nnruud A T onfirms
the same and und S
the stipulations contained therein
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HS Code (HS 2012)

NHLRNIEINYAWAT (Product Specific Rules %38 PSR)

Product Description

SECTION |

LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS

CHAPTER 1: LIVE ANIMALS

CHAPTER 2: MEAT AND EDIBLE MEAT
OFFAL

CHAPTER 3: FISH AND CRUSTACEANS,
MOLLUSCS AND OTHER AQUATIC

03.01

Live fish

03.02

Fish, fresh or chilled. excluding ish filets and
other fish meat of heading 03.04

03.03

Fish, frozen, excluding fish fillets and other
fish meat of heading 03.04

03.04

Fish fillets and other fish meat (whether or
not minced), fresh, chilled or frozen

— Fresh or chiled filets of thapias
(Ox spp.), catfish (i sop.
Silurus spp., Clarias spp.. kctalurus spp.).
carp (Cyprinus carpio, Carassius carassius,

spp.), Nile perch (Lates ndoticus) and
snakeheads (Channa spp.)

0304.31

- Tilapias (Oreochromis spp.)

0304.32

- Catfish (Pangasius spp., Silurus spp..
Clarias spp., Ictalurus spp.)

0304.33

- Nile Perch (Lates niloticus)

88| 8|8

0304.39

- Other

- Fresh or chilled fillets of other fish

0304 .41

- Pacific salmon (Oncomynchus nerka,
Or Or
kota, Oncorhynchus tschawytscha,
O Kisutch,  Or
masou and Oncorhynchus  rhodurus),
Atlantic salmon (Saimo salar) and Danube

0304.42

saimon
~ Trout (Saimo trutta, Oncomynchus mykiss,
O clarkd,  Or

Or apache and O

Chvysopaster)

nnswmsa%ﬁ’ﬁ AU 6 BN

Product Description

Product-

- Pocket lighters, gas fuelled, refillable

Specific Rule
CISH  or
RVC40

9613.80

- Other lighters.

CTSH  or
RVC40

9613.90

- Pants

CTH
RVC40

96.14 | 9614.00

Smoking pipes (Including pipe bowls) and

CTH or
RvC40

curling pins, curling grips, hair-curlers and
the like, other than those of heading 85.16,
and parts thereof

CTH or
RvC40

mwmmmmm
mounts and heads therefor; powder-puffs
and pads for the application of cosmetics or
toilet a

96.17 | 9617.00

CTH or
RvC40

Vacuum flasks and other vacuum vessels,
plet  parts than

inners

CTH or
RvVC40

96.18 |9618.00

Tailors' dummies and other lay figures;
automata and other animated displays used
for shop window dressing

CTH or
RvC40

96.19 |9619.00

Sanitary towels (pads) and tampons, napkins
and napkin liners for bables and similar
articles, of any material

CTH or
RvC40

SECTION XXI

WORKS OF ART, COLLECTORS' PIECES AND ANTIQUES

COLLECTORS' chu' AND

RVC40

HS Code (HS 2012) Product-
[Crapter Mesding [Subhesding| Product Description Specific Rule
CISH  or
2849.20 | - Of silicon RVC40
CTH or
2849.90 | - Other RVCAO
Hydrides, nitrides, azides, siicides and
borides, whether or not chemically defined, | CTH or
250 | 206000 other than compounds which are aiso | RVC40
carbides of heading 28 49
Inorganic or organic compounds of mercury, CcTH =
2852 whether or not chemically defined, excluding
RVC40
Other inorganic  compounds  (including
distiled or conductivity water and water of
2853 | 285300 similar purity), liquid air (whether or not rare | CTH or
‘ gases have been removed), compressed air; | RVC40
amaigams, other than amaigams of precious
metais
29 CHAPTER 29: ORGANIC CHEMICALS
CTH,
2901 Acycixc hydrocarbons RVC40., or
CR
CTH,
2902 Cyclic hydrocarbons. RVC40, or
CR
29.03 of
- Saturated chiorinated derivatives of acyclic
hydrocarbons
m“~ammm(mmaW)mcm or
£ (ethy! chioride) RVC40
2903.12 | - Dichoromethane (methylene chioade) | it
2903.13 | -~ Chioroform (trichioromethane) me o
2903.14 | - Carbon tevrachionde s
44 | -
45|~ Etylene —dchloride (ISO) (12-|CTSH — or
__| dichioroethane) RVC40
CTH or
2903.19 | - Other RVCA0
- Unsaturated chiorinated derivatives of
acychc
2903.21 | - Vinyl chioride (chioroethylene) RVC40 o
3A-40




TarifT Differential

Article 2.6 Tariff Differentials

/3

Al ongmatmg goods subject to tariff dlﬂsmnuals’ shall be eligible
for p

of an

Xp ',, Party p tothe Panys tariff

set out in its inAnnexl(Sd:eddesol
Tariff Commitments) at the time of importation, provided that the
exporting Party is the RCEP country of origin.

ThoRCEPcmnu'yofongmbranongmtnggoodsmlbelhe
Party where the good acq its g status in

with Article 3.2 (Originating Goods). thregardtowbparagraph
(b) of Article 3.2 (Originating Goods), the RCEP country of origin
for an originating good shall be the exporting Party, provided that
the production process, oﬂmmnmemmaloperahonsu(m
in 5, for that origi g good d in that exporting

Tnagnwnidlanaadwaldnuan@ RCEP uana1en
anduw 9 Uszind uaz sadiasids wiBuand 1nma dilw uazin (aniuduida)

good identified by
dix to its Schedule in Annex |
the RCEP country of origin

shall be the exporting Party, provided that the good meets the
additional 3 ified in e

n an onginat is
established to be the RCEP country of origin in accordance with
paragraphs 2 and 3, the RCEP country of origin for that originating
good shall be the Party that contributed the highest value of
originating materials used in the production of that good in the
expomng Pany In mal case, that ongmahng good shall be
eligible for tariff to that
ongmannggoodol the RCEP country of origin.

For the purposes of paragraph 2, a “minimal operation™ is any
operation set out below:

(a) preserving operations to ensure that the good remains in
good condition for the purposes of transport or storage;

(b) ing or p ing goods for portation or sale;

? The Parties understand that “tariff differentials” refers to different tariff treatment that
an importing Party applies for the same originating good.

24

(c) simple‘p isting of sifting, ing, sorting,
classifying, sharpening, wmng slitting, grinding, bendmg
coiling, or uncoiling;

(d) affixing or printing of marks, labels, logos, or other like
distinguishing signs on goods or their packaging;

(e) mdeMwaleroramrsubstancemdmno(
alter the ics of the good;

(f)  disassembly of products into parts;

(@) slaughtering® of animals;

(h)  simple painting and polishing op

(i)  simple peeling, stoning, or shelling;

) z’mpiemmolgoocs.meunmmadmmnws:

(k)  any combination of two or more operations referred to in
subparagraphs (a) through (j).

Notwithstanding paragraphs 1 and 4, the importing Party shall
allow an importer to make a claim for preferential tariff treatment
at either:

(a) the highest rate of customs duty that the importing Party
applnstomsmonglmnggoodfmmanyolw
ib i used in the
pvoducbonolmd\oood pnw.dedmanm-mpoﬂetlsaue
to prove such a claim. For greater certainty, originating
materials refer only to those originating materials taken
into account in the claim for originating status of the final
good; or

(b) the highest rate of customs duty that the importing Party
applies to the same originating good from any of the
Parties.

‘Formwpooesolmwwh “simple™ mmmmmm
Mumunm
® For the purposes of this paragraph, “staughtering” means the mere killing of animals.

25

Notwithstanding Article 20.8 (General Review), the Parties shall
commence a review of this Article within two years of the date of
entry into force of this Agreement and, thereafter, every three
years or as agreed among the Parties to reduce or eliminate the
requirements of this Article and the number of tariff lines and
conditions providt ‘maParlys ix to its in Annex
I( of Tariff C )

Notwithstanding paragraph 7, with respect to its Appendix to its

Schedule in Annex | (S of Tariff C i a Party
reserves the right to make toits ix, i i
the additional requi in this Appendix, in case of

by another State or separate customs territory to this Agreement.
Such amendments shall be subject to the agreement of all Parties
and shall enter into force in accordance with Article 20.4
(Amendments) and Article 20.9 (Accession).




IN RELATION 3 OF ARTICLE

1. For the purposes of this Appendix:

(@)

v)

(TARIFF DIF} s)

value of the orignating good has been added in the production of
as calculated, mutatis mutandis,

good, as
(Caiculation of Regional Vaiue Content)'; and
period mascw: the: i f e hekog

Such imposition shail

mmz.s

which Thatand imposes the
be limited to p-nna

additional requirement.
uring which the originating good is subject 10 a tariff differential by
Thaiand.

2. For groster corsny.the eght o codes of e tadf cassification rumber and
referred 10 in the table in this Appendix correspond
mmmmn in the Schedule of Tarifi Commitments of
Thailand,

3 rmm-mannmmummmm
participating country, including any addtional requirements,
Wumvuwnummdlmhwmmms
of Articie 20.9 (Accession).

0304 9100
05040000 | Guts, bladders and stomachs of

HS Code (2012) Product Description
03048100 | - - Paciic saimon (Oncorynchus
nerka, Oncorhynchus
Oncorhynchus keta, Oncorhynchus
tschawytscha,
kisutch, Oncorhynchus masou end
rhodurus), Atiantic
salmon (Saimo salar) and
G304.8000 | - - Other

Period
From year 1 onwards

*For

preces ;
frozen, saited, in brine, dried or
smoked.
T101.00.10__| - Wheat flour From year s
20029010 | -- Tomato rom year s
1 |- Tomato powder rom vear s
20029090 | -- Other From year s
[-—-Other rom year s

Partes sha be conscered.

AMMEV I ABOEMAIY  TuAN Al

Mn-w-amum\m.umwmnmmu
regarsess of 28 nor-omgeatng.

o

| From vear 1 onwards ]
35021900 1--Owher ______ | Fromyesrtonwards |
4011.10.00 | - Of a kind used on mokor cars. From year 1 onwards.
[ station wagons and
401120.10 Of a width not exceeding 450 From year 1 onwards.

Il
4011.40.00

Thailand Appendix
TarifT Differential

72112390
72112020

72112990

721391.10

7213

-~ Of a ¥ind used for producing
sticks

—

preve

ABOERIIY  TuAE ANR A

HS Code (2012)

7214.10.19 Fmgum

72193100 | - - Of a thickness of 4 75 mm or From year 1 onwards.
more.

72193200 | --Ofa thickness of 3mmor more | From year 1 onwards
but less than 4.75 mm

72193300 | - - Of a thickness exceeding 1 mm | From year 1 onwards
but less than 3 mm

72193400 | - - Of a thickness of 0.5 mm or From year 1 onwards.
more but not exceeding 1 mm

72193500 | - - Of a thickness of less than 0.5 From ycar 1 onwards.
mm

‘Other

B
- - Hoop and strip. of @ width not From year 1
| exceedngdoomm |

Hoop and strip, of 3 width not.
| exceeding 400 mm

841330 18
84133021

| s
8413.30.20
B413.30 62

8413.30.99

a kind used for engines of
vehicles of heading 87.02, 87.03 or
04

Other
-~ Water pumps of fusl pumps of | From year 1 onwards
‘motor

8413.70.41
[ sas7oae |- [ From year 1 onwards |
BA13.70.51 | --- With an el Giameter not From year 1 onwards
BE137050 |- .- Other From year 1 onwards
8413.70.51 With an iniet Giameter not From year 1 onwards
exceeding 200 mm
84137099 Other From year 1 onwards
84143020 | -- Of a kind used for automotive air | From year 1 onwards.
conditioners.
B414.30.30 | - - Other, sealed Units for air From year | onwards
machmnes. {
| From year 1 onwards |
From year 1 onwards

ANNEX | - APPENDIX - THAILAND - 3

73
84152010

LIk g ~~For machinery of heading 8420 | From year 1 onwards.

85078098 year
85115021 engines. From year 1 onwards
heading 87.02. 87.03, 87.04 or

8705

85115031 | --- For engines of veniies of From year 1 orwards
 heading

From year 1 onwards.

From year 1 onwards.

From year 1 onwards.

87.01

[ 85115032 | --- For engines of venicies of
heading 87 02 87 03 or 87.04
85115033 | - - - For engines of vehicles. of
e engines o Venaes of
heading 87.02. 87.03, 87,04 or
8705
[ 85166010 |- Rice cockers | From yeor Tomwards |
#5182990 Other

ANNEX | ~ APPENDIX ~ THAILAND - 4
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Thailand Head Note

ANNEX |

SCHEDULE OF TARIFF COMMITMENTS

THAILAND
HEADNOTES
15 The eight-digit codes of the tariff classification number of Thailand referred to in
this Schedule are based on the 2012 version of the ASEAN Harmonised Tariff
Nomenclature (AHTN).

2. Tariff lines indicated with “U” in each stage of reduction in this Schedule shall
be excluded from any commitment of tariff reduction or elimination.

3. For the purposes of this Schedule:

(@) Unbound, in the Remarks column, means there are no tariff
commitments under this Agreement for the particular tariff line for the
Party specified in that column; and

[ o
WA 0p|9|na

4. Products under the tariff lines subject to the Original Equipment Manufacturing
(hereinafter referred to as "OEM" in this Schedule) condition shall be eligible for
preferential tariff treatment only when being:

[ J
(a) imported by manufacturers of motor vehicles classified in the HS E ul me “t
headings 87.02 to 87.05, for use in the assembling of such motor

vehicles; or
(b) imported by of parts and ies of motor vehicles [ J
classified in the HS headings 87.02 to 87.05, for use in the assembling of
such parts and accessories to be delivered to manufacturers of such
motor vehicles.
The for ion will be inis by the authority designated
by Thailand.

ANNEX | - THAILAND - 1
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Transposition

[GUIDELINES FOR TRANSPOSING TARIFF REDUCTION SCHEDULES iﬂh}

AGREEMENT

General Principla
-onmrm-un- basis]

Nota: JP will revert on genaral principle
Methodological Issues and Technical Procedures for the Transposition

Tariff Commitments).

Article 2.14: Transposition of Schedules of Tariff Commitments

Each Party shall ensure that the transposition of its Schedule in Annex |
(Schedules of Tariff Commitments), undertaken in order to implement
Annex | (Schedules of Tariff Commitments) in the nomenclature of the
revised HS following periodic amendments to the HS, is carried out
without impairing the tariff commitments set out in Annex | (Schedules of

Iustrabon for the “breakout oplion
Gean Oesaripon Ay Wemh Orrgann

R
wonn |, o 0020 | Presphore st 3
RN W | - Ovar o, ;- P 3

IBISTANGN for e apPRCation of the iawest tanfl

.

as_ | owren | 700 e

TP I [Py o |
= =

Note para 3 AUNZIKRIJP propose to delele 3

3 W neither of the two options In paragraph 2, Option 3 above Is doable for an
ason. y could consider any of

a5 Used in the WTO

a. Apply tariff concession of that tariff line in the old HS with the majority of
wade

b. Apply rade weighted average duty of the tarfl concessions in the old HS.
or

previous tarlf concessions In the old HS.
ablishing reasonably accurate trade

Procedutes for Reviewing Transposition

Nate: AUNZIKR/JP propose 1o delate para §

9. where the options in paragraphs 3 and 4 are chosen, the explanation for the
pioposed approach and any necessary information including the reason for choosing
ihe option,

Nate: JP proposa to delate para 10
10, Tha wansposing Party should provide opportunites for the other Partes 1o

while finalising fts transposed schedule of commitment

A

9 commants on the
Templates for documents to be clrculated
Tempiaie No 1 Draft fari reduction schedule

Country.

Yeor Comments i

s e e bl e e ) k=
methodotogr) |

T T ) I - |

1 1 1 1 1 1

Tamplate No 2 Two-way corslaton (iranspasition) tadies
Table 1 - Correlating new HS 1o old HS

Afected (1) | en | WewHSTanfCode | Ex Ot HS Tari Codle

Tabla 2 - Correlating Old HS to New HS

Amectea ) | _ex 01 HS ot Code o Mew HS Tarif Code

(Draft Guideline)

Noto: Place *Y" in the “Affected” comn If thare are any changes compared 10 old
HS Schodule. Il only aflected ines are included, delele Columa 1 (Affected) from
both tables.




RCEP to Review

Article 3.16: Proof of Origin
1. Any of the following shall be considered as a Proof of Origin:

(a) a Certificate of Origin issued by an issuing body in
accordance with Article 3.17 (Certificate of Origin);

(b) aDedwalIono(Origlnbym-ppﬂwsdemh

with subparagraph 1(a) of Aicle 3.18
(DecbraﬂonolOngin) or

312

(c) aDednlmerighbymaxpone or producer in
accordance raph 1(b) of Aricle 3.18
(DedarahonolOng-n) and subject to paragraphs 2 and 3,

based on information available that the good is originating.

2, A lia, Brunei D: ia, Japan, Korea,
Malaysn New Zealand, the Phnippmes Singapore, Thailand,
meNunsnﬂnmmeI(c)mmmw
years after their respective dates of entry into force of this
Agreement. Cambodia, Lao PDR, wMynmmrsmllwlemem
subparagraph 1(c) no later than 20 years after their
dates of entry into force of this Agreement.

3. No(wmngpemwaphz a Party may elect to seek a longer

extension period, uj armmrmdwyeaumm-dlln
unplemmlswpaagraphu by notifying the Committee on
Goods of that decision.

4. The Parties shall commence a review of this Article on the date of
entry into force of this Agreement for all signatory States. This
review will consider the introduction of Declaration of Origin by an
importer as a Proof of Origin. The Parties shall conclude the
mbwwﬂ-nﬁvoyumdmmdnmmm
the Parties agree otherwise.®

Article 2.21 Sectoral Initiatives

117
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Article 3.4 Cumulation

Article 3.16 Proof of Origin

¥
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2. The Parties shall commence a review of this Article on the date of
entry into force of this Agreement for all signatory States. This
review will consider the extension of the application of cumulation

in paragraph 1 to all production undertaken and value added to a
good within the Parties. The Parties shall conclude the review
within five years of the date of its commencement, unless the
Parties agree otherwise.

Atticle 3.14: Treatment for Certain Goods

The Parties and signatory States shall enter into discussions on the
treatment for certain goods under this Chapter upon the request of a
Party and conclude such discussions within three years from the start of
the discussions. The treatment for certain goods under this Chapter
shall be subject to agreement of all the Parties and signatory States by
consensus.

Article 2.21: Sectoral Initiatives

1. The Parties may decide to initiate a work programme on sector-
specific issues. Should the Parties decide to initiate such a work
it shall be and by the
Committee on Goods. The Parties shall endeavour o finalise
such a work programme no later than two years after the initiation

of the work programme.

2. The Parties shall agree on the sectors to be included in such a
work taking into the interests of all the V
Parties, nmmmmmawpmmm

course of the negotiation of this Agreement or other sectors as

may be identified by a Party.

3. Any work programme initiated under this Article should be
conducted to:

(@)  enhance the Parties’ understanding of the issue;

()

(©

facilitate input from business and other relevant
stakeholders; and

explore the possible actions by the Parties that would
facilitate trade.

4. Based on the outcome of any work programme initiated under this
Article, the Committee on Goods may make recommendations to
the RCEP Joint Committee.
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Imports @m Exports
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Technical Measure

- A : Sanitary and Phytosanitary Measures

. . - P : Export-Related Measures
- B : Technical Barriers to Trade

- C : Pre-Shipment Inspection and Other Formality

Non Technical Measure
- D : Contingent Trade-Protective Measures
- E : Non-Automatic Licensing, Quotas, Prohibitions and Quality Control Measures
- F : Price-Control Measures, Including Additional Taxes and Charges
- G : Finance Measures
- H : Measures Affecting Competition
- | : Trade-Related Investment Measures
- J : Distribution Restrictions
éf%é& - K : Restrictions on Post-Sales Services

- L : Subsidies (Excluding Export Subsidies)
- M : Government Procurement Restrictions

. Intellectual Property
- O : Rules of Origin
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APEC 2022

THAILAND

APEC THAILAND 2022: OPEN. CONNECT. BALANCE.
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Metaverse is

coming, the
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